The Korean Composite Bible

By
Gary D. Rose

The Korean Composite Bible is intended to make you think more deeply about the text by progressive
comparison of literal versions. Starting with Korean, two English versions are progressively Compared in
order to gain deeper insights into the text. The mind works differently when understanding one text, when
comparing two texts and when looking at more than two. As a result, an over-all meaning is obtained,
which | call a “composite” understanding. When you have reached this level of understanding, you will want
to record your thoughts about what the text now says, what it means to you spiritually and how you plan to
apply its meaning to your life. 1 hope that you will find this work a help in your studies and a blessing in
understanding what God would like you to know.

Korean
The World English Bible

Young's Literal Translation

James

1 Stutgs F oo O2IAL0 F ofIEE £0{X /Y= & F X(mtof| A Eetst it
James, a servant of God and of the Lord Jesus Christ, to the twelve tribes which are in the
Dispersion: greetings.

James, of God and of the Lord Jesus Christ a servant, to the Twelve Tribes who are in the
dispersion: Hail!

2 Ui "rISot ! L45|7} o4 7| AlRIg BHAHE 2715] 7|8 A 07|zt
Count it all joy, my brothers, when you fall into various temptations,
All joy count [it], my brethren, when ye may fall into temptations manifold;
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Knowing that the testing of your faith produces patience.
knowing that the proof of your faith doth work endurance,
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Let patience have its perfect work, that you may be perfect and complete, lacking in

nothing.

and let the endurance have a perfect work, that ye may be perfect and entire -- in nothing
lacking;
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But if any of you lacks wisdom, let him ask of God, who gives to all liberally and without
reproach; and it will be given him.

and if any of you do lack wisdom, let him ask from God, who is giving to all liberally, and
not reproaching, and it shall be given to him;

RE UZoE F&t1 T oMSHK| LEt o| st A= Otk HiEof Y 2 S38t= vt
But let him ask in faith, without any doubting, for he who doubts is like a wave of the sea,
driven by the wind and tossed.

and let him ask in faith, nothing doubting, for he who is doubting hath been like a wave
of the sea, driven by wind and tossed,

Ol A2 FUOIEX| FH ©7IE dZstx| Let
For let that man not think that he will receive anything from the Lord.
for let not that man suppose that he shall receive anything from the Lord --
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He is a double-minded man, unstable in all his ways.
a two-souled man [is] unstable in all his ways.

2 e AU|el 82 AEstn
But let the brother in humble circumstances glory in his high position;
And let the brother who is low rejoice in his exaltation,

et A= x7|el HotEE ANFEX|L ol Eo 3 Zo| X|LtZolzt

and the rich, in that he is made humble, because like the flower in the grass, he will pass
away.

and the rich in his becoming low, because as a flower of grass he shall pass away;
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For the sun arises with the scorching wind, and withers the grass, and the flower in it
falls, and the beauty of its appearance perishes. So also will the rich man fade away in
his pursuits.

for the sun did rise with the burning heat, and did wither the grass, and the flower of it
fell, and the grace of its appearance did perish, so also the rich in his way shall fade
away!

t= 50| AL 0|7do| Lt lHstag &2 =oll FAM R7IE MEste

Blessed is the man who endures temptation, for when he has been approved, he will
receive the crown of life, which the Lord promised to those who love him.

Happy the man who doth endure temptation, because, becoming approved, he shall
receive the crown of the life, which the Lord did promise to those loving Him.
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Let no man say when he is tempted, “l am tempted by God,"” for God can't be tempted with
evil, and he himself tempts no one.

Let no one say, being tempted -- 'From God | am tempted, for God is not tempted of evil,
and Himself doth tempt no one,

QE zt AZto| Alglg e 22 xi7| 2ol B2 0jE ol
But each one is tempted, when he is drawn away by his own lust, and enticed.
and each one is tempted, by his own desires being led away and enticed,

o] YEEHE %8 F 1 E7F FMEE MLE S
Then the lust, when it has conceived, bears sin; and the sin, when it is full grown, brings
forth death.

afterward the desire having conceived, doth give birth to sin, and the sin having been
perfected, doth bring forth death.

L At ste xS0t £XI2et
Don't be deceived, my beloved brothers.
Be not led astray, my brethren beloved;
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Every good gift and every perfect gift is from above, coming down from the Father of
lights, with whom can be no variation, nor turning shadow.

j:{o}

every good giving, and every perfect gift is from above, coming down from the Father of
the lights, with whom is no variation, or shadow of turning;
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Of his own will he brought us forth by the word of truth, that we should be a kind of first
fruits of his creatures.

having counselled, He did beget us with a word of truth, for our being a certain first-fruit
of His creatures.

L At et= FrEot LS|7F 7{LIet AtOtTH E7(|= &38| st Yst7|= CCl| stH EU7|=
So, then, my beloved brothers, let every man be swift to hear, slow to speak, and slow to
anger;

So then, my brethren beloved, let every man be swift to hear, slow to speak, slow to anger,
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for the anger of man doesn't produce the righteousness of God.
for the wrath of a man the righteousness of God doth not work;
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Therefore, putting away all filthiness and overflowing of wickedness, receive with
humility the implanted word, which is able to save your souls.

wherefore having put aside all filthiness and superabundance of evil, in meekness be
receiving the engrafted word, that is able to save your souls;

sl £ & ™st= A7t £l1 7|8 stod RHalg £0|= A7t E|X| Zat
But be doers of the word, and not only hearers, deluding your own selves.
and become ye doers of the word, and not hearers only, deceiving yourselves,
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For if anyone is a hearer of the word and not a doer, he is like a man beholding his natural
face in a mirror;

because, if any one is a hearer of the word and not a doer, this one hath been like to a
man viewing his natural face in a mirror,

M Ralg B0 7t O 20| ofiHE "E = Lo HE[HL 2
for he sees himself, and goes away, and immediately forgets what kind of man he was.

for he did view himself, and hath gone away, and immediately he did forget of what kind
he was;
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But he who looks into the perfect law, the law of freedom, and continues, not being a
hearer who forgets but a doer of the work, this man will be blessed in what he does.

and he who did look into the perfect law -- that of liberty, and did continue there, this one
-- not a forgetful hearer becoming, but a doer of work -- this one shall be happy in his
doing.
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If anyone among you thinks himself to be religious, while he doesn’t bridle his tongue, but
deceives his heart, this man's religion is worthless.

If any one doth think to be religious among you, not bridling his tongue, but deceiving his
heart, of this one vain [is] the religion;
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Pure religion and undefiled before our God and Father is this: to visit the fatherless and
widows in their affliction, and to keep oneself unstained by the world.

religion pure and undefiled with the God and Father is this, to look after orphans and
widows in their tribulation -- unspotted to keep himself from the world.

2 Us|7t efoL| IR E Q22
Christ, [the Lord] of glory, with respect
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My brothers, don't hold the faith of our Lord Jesus
of persons.

My brethren, hold not, in respect of persons, the faith of the glory of our Lord Jesus Christ,

[o]]]

otel 45| 3|Zol 27IEX|E 7|1 ol ECIE R ¢

2 AbEHol
7t et AFEOl E042 Mo

olem E e %8 Ue

jo
ro
mjn

For if a man with a gold ring, in fine clothing, comes into your assembly, and there come
in also a poor man in filthy clothing;

for if there may come into your synagogue a man with gold ring, in gay raiment, and there
may come in also a poor man in vile raiment,
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and you pay special attention to him who wears the fine clothing, and say, "Sit here in a
good place;” and you tell the poor man, "Stand there,” or "Sit by my footstool;”

and ye may look upon him bearing the gay raiment, and may say to him, ‘Thou -- sit thou
here well,” and to the poor man may say, Thou - stand thou there, or, Sit thou here under
my footstool, --
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haven't you shown partiality among yourselves, and become judges with evil thoughts?
ye did not judge fully in yourselves, and did become ill-reasoning judges.

L At et= "rIEot &2 K[ofct StLEEHO| M&fol CHstodE THk S RHE ElistA 2Z 0o
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Listen, my beloved brothers. Didn't God choose those who are poor in this world to be rich
in faith, and heirs of the kingdom which he promised to those who love him?

Hearken, my brethren beloved, did not God choose the poor of this world, rich in faith,
and heirs of the reign that He promised to those loving Him?

Li5lE T 2lof 7t RS ZHAISIRYZ L BAHE L1518 ¢ASiH HEo 2 41 JHX|
But you have dishonored the poor man. Don’t the rich oppress you, and personally drag
you before the courts?

and ye did dishonour the poor one; do not the rich oppress you and themselves draw you
to judgment-seats;

K8l= 450 A| Chstod YT bt 1 OBLHR OlFS #Wst| ofLIst=Lt 2
Don't they blaspheme the honorable name by which you are called?
do they not themselves speak evil of the good name that was called upon you?

L15|71 BH Fofl 7|S 8 tHE Ul o|R MZSI7IE Wl S 2ol stk otal 2|18t Mg X[7|H
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However, if you fulfill the royal law, according to the Scripture, "You shall love your
neighbor as yourself,” you do well.

If, indeed, royal law ye complete, according to the Writing, "Thou shalt love thy neighbour
as thyself,” -- ye do well;
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But if you show partiality, you commit sin, being convicted by the law as transgressors.
and if ye accept persons, sin ye do work, being convicted by the law as transgressors;

FTEX 2 89 X|7ICH7E 2 stLtol] AR 25 HErA b ElLbL

For whoever shall keep the whole law, and yet stumble in one point, he has become guilty
of all.

for whoever the whole law shall keep, and shall stumble in one [point], he hath become
guilty of all;

Zt25t K| Zet skl of7f EEEF A elstK| Het st S LI7F HIF ZHE8tX| ofL|stoi A RISt
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For he who said, "Do not commit adultery,” said also, "Do not commit murder.” Now if you
do not commit adultery, but murder, you have become a transgressor of the law.

for He who is saying, "Thou mayest not commit adultery,” said also, ‘Thou mayest do no
murder; and if thou shalt not commit adultery, and shalt commit murder, thou hast
become a transgressor of law;

Lsl= Aol 2oz MEEE AMEH 2 st dstr|x stet
So speak, and so do, as men who are to be judged by a law of freedom.
so speak ye and so do, as about by a law of liberty to be judged,

S &2 dstx| otLlstE RollHE SEQIE MOl A2 &2 MEE 017]1
For judgment is without mercy to him who has showed no mercy. Mercy triumphs over
judgment.

for the judgment without kindness [is] to him not having done kindness, and exult doth
kindness over judgment.
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What good is it, my brothers, if a man says he has faith, but has no works? Can that faith
save him?

What [is] the profit, my brethren, if faith, any one may speak of having, and works he may
not have? is that faith able to save him?

BH HAILE RON7H H D U8E 2Alo| gied|
And if a brother or sister is naked and in lack of daily food,
and if a brother or sister may be naked, and may be destitute of the daily food,

L8| Zofl = FEX| 20l o|2 | HWets| Jtet, AZ 7| stet, o 27 stet st 2 Fofl £
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and one of you tells them, "Go in peace, be warmed and filled;" and yet you didn't give
them the things the body needs, what good is it?

and any one of you may say to them, ‘Depart ye in peace, be warmed, and be filled,” and
may not give to them the things needful for the body, what [is] the profit?

olet Zro| ™ol gl &2 1 AA7H F2 ZolEt
Even so faith, if it has no works, is dead in itself.
so also the faith, if it may not have works, is dead by itself.
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Yes, a man will say, "You have faith, and | have works.” Show me your faith without your
works, and | by my works will show you my faith.

But say may some one, Thou hast faith, and | have works, shew me thy faith out of thy
works, and | will shew thee out of my works my faith:
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You believe that God is one. You do well. The demons also believe, and shudder.

thou -- thou dost believe that God is one; thou dost well, and the demons believe, and
they shudder!

ofot, 5{EtEt AtZfot 1 g0l glz 30| R & LRt St=Lf ?
But do you want to know, vain man, that faith apart from works is dead?
And dost thou wish to know, O vain man, that the faith apart from the works is dead?

22| X4 ob=Et#0| 1 oFE 0[Ar2 MEtel = mof HEoR olECt sHAlS B ol
Wasn't Abraham, our father, justified by works, in that he offered up Isaac his son on the
altar?

Abraham our father -- was not he declared righteous out of works, having brought up Isaac
his son upon the altar?

H7F 2Lt ZE0| TJof &Ent & Yot ez LF0| 27| &R =Lzt
You see that faith worked with his works, and by works faith was perfected;

dost thou see that the faith was working with his works, and out of the works the faith was
perfected?

olof Zoil O|& H} otEEtE 0l stLIES Z2L] 0|XE 2|2 of7|4Chs 2#40| S5t I=

stLtE S| Elojet RS BrRtLiL
and the scripture was fulfilled which says, "Abraham believed God, and it was accounted
to him as righteousness;” and he was called the friend of God.

and fulfilled was the Writing that is saying, 'And Abraham did believe God, and it was
reckoned to him -- to righteousness; and, ‘Friend of God" he was called.
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You see then that by works, a man is justified, and not only by faith.
Ye see, then, that out of works is man declared righteous, and not out of faith only;

I ol Zro| 7| 2tErol AtRHE HCHstod CHE ZE LiJHA ol o2 o0t stalg
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In like manner wasn’'t Rahab the prostitute also justified by works, in that she received the
messengers, and sent them out another way?

and in like manner also Rahab the harlot -- was she not out of works declared righteous,
having received the messengers, and by another way having sent forth?

PE Qs B0l F2 WZo| #Eol| gl BE2 =2 ZolLEt
For as the body apart from the spirit is dead, even so faith apart from works is dead.
for as the body apart from the spirit is dead, so also the faith apart from the works is dead.

Li SxSoty sl M B 217t H 2 AES e £ < Hddo| =IX| et
Let not many of you be teachers, my brothers, knowing that we will receive heavier
judgment.

Many teachers become not, my brethren, having known that greater judgment we shall
receive,

SE7t ot A7t BoL] Bt ol A7t el AHH = 28 AHFolEt 535l 2 Fol 22
For in many things we all stumble. If anyone doesn’'t stumble in word, the same is a
perfect man, able to bridle the whole body also.

for we all make many stumbles; if any one in word doth not stumble, this one [is] a perfect
man, able to bridle also the whole body;
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Indeed, we put bits into the horses’ mouths so that they may obey us, and we turn about
their whole body.

lo, the bits we put into the mouths of the horses for their obeying us, and their whole body
we turn about;

& HE Eel 2%8H 31 3ol Yedvts RES KISl &2 7|12 Ar3e| XO2 2TstLtL]
Behold, the ships also, though they are so big and are driven by fierce winds, are yet
turned about by a very small rudder, wherever the pilot desires.

lo, also the ships, being so great, and by fierce winds being driven, are led about by a
very small helm, whithersoever the impulse of the helmsman doth counsel,

OletZ ol 54 &2 XIMEL 2 A2 KHFSHCt Eet o{E7H &2 20| o{EH B2 LIFE
So the tongue is also a little member, and boasts great things. Behold, how much wood is
kindled by how small a fire!

so also the tongue is a little member, and doth boast greatly; lo, a little fire how much
wood it doth kindle!

HE = 20|12 =29 MAIEL 34E 2l XA Sl 2 52 HEHs|1 4ol HiFE SAL2LIL

O MEE Z30| K| 20iAf L=zt

And the tongue is a fire. The world of iniquity among our members is the tongue, which
defiles the whole body, and sets on fire the course of nature, and is set on fire by Gehenna.

and the tongue [is] a fire, the world of the unrighteousness, so the tongue is set in our
members, which is spotting our whole body, and is setting on fire the course of nature,
and is set on fire by the gehenna.
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For every kind of animal, bird, creeping thing, and thing in the sea, is tamed, and has
been tamed by mankind.

For every nature, both of beasts and of fowls, both of creeping things and things of the
sea, is subdued, and hath been subdued, by the human nature,

siE 55 ZEY A0l iUl 41X] ofListE 2ole ol So| 7+SE Zolat
But nobody can tame the tongue. It is a restless evil, full of deadly poison.
and the tongue no one of men is able to subdue, [it is] an unruly evil, full of deadly

O|H2E 2|7t F otHX|E &&s5tD & O|U2E StLIEHS| HYME XS &2 AFE

With it we bless our God and Father, and with it we curse men, who are made in the image
of God.

with it we do bless the God and Father, and with it we do curse the men made according
to the similitude of God;

g Yoz F&EM MFJH Lot L FAEot 1 o|Zdo| otE x| ofL|stLlzt
Out of the same mouth comes forth blessing and cursing. My brothers, these things ought
not to be so.

out of the same mouth doth come forth blessing and cursing; it doth not need, my
brethren, these things so to happen;

Mol &t FHoE ofm| B 21t 2 E2 L
Does a spring send forth from the same opening fresh and bitter water?
doth the fountain out of the same opening pour forth the sweet and the bitter?
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Can a fig tree, my brothers, yield olives, or a vine figs? Thus no spring yields both salt
water and fresh water.

is a fig-tree able, my brethren, olives to make? or a vine figs? so no fountain salt and
sweet water [is able] to make.

L18] Boll x|3i9t BHO| Y A7t £ D= MBS 2 Yoot KISl 2REE 1
Who is wise and understanding among you? Let him show his deeds done in gentleness of
wisdom by his good life.

Who [is] wise and intelligent among you? let him shew out of the good behaviour his
works in meekness of wisdom,

Lt L8| oFE Sofl S8t Al7|et CHE0| RIS RiF et x| Zet TI2lE Haed AR SR et
But if you have bitter jealousy and selfish ambition in your heart, don't boast and don't lie
against the truth.

and if bitter zeal ye have, and rivalry in your heart, glory not, nor lie against the truth;

Olz{Et XI&l= fIZFE Ligd2 20| otL| Mol HE%{o| ot#E{olL
This wisdom is not that which comes down from above, but is earthly, sensual, and
demonic.

this wisdom is not descending from above, but earthly, physical, demon-like,

AlZ|et CHE Ol Rl Rolle QED ZE o$t Aol UZ oIzt
For where jealousy and selfish ambition are, there is confusion and every evil deed.
for where zeal and rivalry [are], there is insurrection and every evil matter;
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But the wisdom that is from above is first pure, then peaceful, gentle, reasonable, full of
mercy and good fruits, without partiality, and without hypocrisy.

and the wisdom from above, first, indeed, is pure, then peaceable, gentle, easily
entreated, full of kindness and good fruits, uncontentious, and unhypocritical: --

U7 ot= AMER2 HEoE Hof oo HOHE HF =L
Now the fruit of righteousness is sown in peace by those who make peace.
and the fruit of the righteousness in peace is sown to those making peace.

L18| Zof MS0| 0{C|Z, CHEO| 0{C|2 EOo} Lt L8| XIAHSIM M Mo E Fof
Where do wars and fightings among you come from? Don't they come from your pleasures
that war in your members?

Whence [are] wars and fightings among you? not thence -- out of your passions, that are
as soldiers in your members?

LHS7t 4 LHo{E UX| Rt ARlstT A7|stod 53] F|5t K| RetLiL| L48|7t CHFE
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You lust, and don’'t have. You kill, covet, and can't obtain. You fight and make war. Yet
you don't have, because you don't ask.

ye desire, and ye have not; ye murder, and are zealous, and are not able to attain; ye fight
and war, and ye have not, because of your not asking;

Totoi X ZE2 USSR ME{n HRE FEOILE
You ask, and don’
pleasures.

t receive, because you ask amiss, so that you may spend it for your

ye ask, and ye receive not, because evilly ye ask, that in your pleasures ye may spend [it].
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You adulterers and adulteresses, don't you know that friendship with the world is enmity

with God? Whoever therefore wants to be a friend of the world makes himself an enemy of
God.

Adulterers and adulteresses! have ye not known that friendship of the world is enmity
with God? whoever, then, may counsel to be a friend of the world, an enemy of God he is
set.

L18|7t stLEEO| 2| Foll 7H8tA| st H=-o| AlZ[8t 7|7 K| AR BHCH &t &l s S SIE
Or do you think that the Scripture says in vain, "The Spirit who lives in u
jealously™?

Do ye think that emptily the Writing saith, "To envy earnestly desireth the spirit that did
dwell in us,’

rot

Kt

1}
1l

JsL HS 2 %64| FALIL 3282 LRI k| stLtEo| it 2lXIAlz H&

Ktol|H 28E F 4t SR =LIEt
But he gives more grace. Therefore it says, "God resists the proud, but gives grace to the
humble.”

and greater grace he doth give, wherefore he saith, ‘God against proud ones doth set
Himself up, and to lowly ones He doth give grace?’

OHE L8|= stLtEM ==& xlo{ct ot E cHAstet 2 2lstH L1S|E Tlstelet
Be subject therefore to God. But resist the devil, and he will flee from you.
be subject, then, to God; stand up against the devil, and he will flee from you;
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stLEEZ 7Htol stk 1 225t LS|E 7Htol stAIE[2t ZIQIEot £2 7ROl stet F Ohg2

&2 AtEott oS8 M7 stet

Draw near to God, and he will draw near to you. Cleanse your hands, you sinners; and
purify your hearts, you double-minded.

draw nigh to God, and He will draw nigh to you; cleanse hands, ye sinners! and purify
hearts, ye two-souled!

£I{5tH oSt SX[0ICt 5| RZE HS2Z, L8| EHEE 2= HHEX|o4Ct
Lament, mourn, and weep. Let your laughter be turned to mourning, and your joy to gloom.

be exceeding afflicted, and mourn, and weep, let your laughter to mourning be turned,
and the joy to heaviness;

F ol FEeF a2letH FHAM LEIE =olAlzlzt
Humble yourselves in the sight of the Lord, and he will exalt you.
be made low before the Lord, and He shall exalt you.

SxSot 1 Z[tol HIY x| Let FME HIYsH=E AL HHE HESHE AlE 2 e

HgstT 8He TEsts Zoleh W7t Bhd e TEstH 88| Z-XI7t otLle RHERIZCH

Don't speak against one another, brothers. He who speaks against a brother and judges
his brother, speaks against the law and judges the law. But if you judge the law, you are
not a doer of the law, but a judge.

Speak not one against another, brethren; he who is speaking against a brother, and is
judging his brother, doth speak against law, and doth judge law, and if law thou dost
judge, thou art not a doer of law but a judge;
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LRt RERHE 2F] SHLIOIAIL] §6] #3567 StAIH HE 7|2 stA=LI2t L=

STRCH 0lR e TEFEtLE

Only one is the lawgiver, who is able to save and to destroy. But who are you to judge
another?

one is the lawgiver, who is able to save and to destroy; thou -- who art thou that dost judge
the other?

Eoct L1435] ol 571§ 2=0ILt LHHO|Lt R2[7t obF T Alof 7k HZ7 M dHE RS5HH
T AStod E2l2t 3t RSOt

Come now, you who say, "Today or tomorrow let's go into this city, and spend a year there,
and trade, and get gain."

Go, now, ye who are saying, To-day and to-morrow we will go on to such a city, and will
pass there one year, and traffic, and make gainj

LHY LS 5|7 LX| Ret==rt L8| dHOo| U0 L5|= & zH 2olctot gloix|= L2t
Whereas you don't know what your life will be like tomorrow. For what is your life? For you
are a vapor, that appears for a little time, and then vanishes away.

who do not know the thing of the morrow; for what is your life? for it is a vapour that is
appearing for a little, and then is vanishing;

L4517+ E2lof 25k7|E Fo| EolH a7t 47| st3 ol stElzt & HolHE
For you ought to say, "If the Lord wills, we will both live, and do this or that.”
instead of your saying, 'If the Lord may will, we shall live, and do this or that;

O|M| Li5[7t &{EHEF RtEE AHF 5t of2d8t RH— 2 Ch &bt Zdolet
But now you glory in your boasting. All such boasting is evil.
and now ye glory in your pride; all such glorying is evil;
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OlHE=E MEO0| Mg ™dE & 20T ;K| obLIsHH Z|L|2t
To him therefore who knows to do good, and doesn’t do it, to him it is sin.
to him, then, knowing to do good, and not doing, sin it is to him.

Eol £ xS0t LHEjofH g TS 2lstod 21 S=6tet
Come now, you rich, weep and howl for your miseries that are coming on you.
Go, now, ye rich! weep, howling over your miseries that are coming upon [you];

S| ME2 MJUD 48| 22 & HIU2H
Your riches are corrupted and your garments are moth-eaten.
your riches have rotted, and your garments have become moth-eaten;

sl 2ot 22 50| &A2L] 0] 50| L{5[olH &7{7t ElH 220 L1{35] &2 Haz[zl L5|7t

LMol RHE S AL

Your gold and your silver are corroded, and their corrosion will be for a testimony against
you, and will eat your flesh like fire. You have laid up your treasure in the last days.

your gold and silver have rotted, and the rust of them for a testimony shall be to you, and
shall eat your flesh as fire. Ye made treasure in the last days!

Heb 18| gof F8 FZ0iH FX[ otLlEr 40| A2 X2 F8t Rto| 2= 427t B2 9
Fo| o EXR=LEt
Behold, the wages of the laborers who mowed your fields, which you have kept back by

fraud, cries out, and the cries of those who reaped have entered into the ears of the Lord
of Hosts.

lo, the reward of the workmen, of those who in-gathered your fields, which hath been
fraudulently kept back by you -- doth cry out, and the exclamations of those who did reap
into the ears of the Lord of Sabaoth have entered;
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LAS|7L GollM AbxIet @42fsto Ao ol L8] Ot 2 & X|H SHR=CH
You have lived delicately on the earth, and taken your pleasure. You have nourished your
hearts as in a day of slaughter.

ye did live in luxury upon the earth, and were wanton; ye did nourish your hearts, as in a
day of slaughter;

L5817t 2 AHE HEIStRATCE £ FULCH I= LIS[ol| A cHE st x| ofLlstRI=LI2t
You have condemned, you have murdered the righteous one. He doesn't resist you.
ye did condemn -- ye did murder the righteous one, he doth not resist you.

JHEE HrEot Fof ZERISHAIZINK| Ho| &t Eit 587t oM L= FIE FoiE

Ht2tT Zo| &ot O H|t =2 HIE ZICtE[LtL]

Be patient therefore, brothers, until the coming of the Lord. Behold, the farmer waits for
the precious fruit of the earth, being patient over it, until it receives the early and late rain.

Be patient, then, brethren, till the presence of the Lord; lo, the husbandman doth expect
the precious fruit of the earth, being patient for it, till he may receive rain -- early and
latter;

18|z Zol 1 ntgg 27 stat Fol Z ol st Lt
You also be patient. Establish your hearts, for the coming of the Lord is at hand.

be patient, ye also; establish your hearts, because the presence of the Lord hath drawn
nigh;

SrEot 1 MZ HY K| L2k 22I5t0{0F MEHE Het2|Et Bt MEXIIE E sholl M AlAIL2t
Don’t grumble, brothers, against one another, so that you won't be judged. Behold, the
judge stands at the door.

murmur not against one another, brethren, that ye may not be condemned; lo, the Judge
before the door hath stood.
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SrEot! Fo| O|F22 L MXIXEER Tt 2 32 28 dait
Take, brothers, for an example of suffering and of patience, the prophets who spoke in the
name of the Lord.

An example take ye of the suffering of evil, my brethren, and of the patience, the
prophets who did speak in the name of the Lord;

S}, Qlists XHE 227t &0 st L8I7F 80| QILIE ED FAM T4 A
EAALS F= 7tE RHHIStA | 2 &3] 047]= RHA[LIEL

Behold, we call them blessed who endured. You have heard of the patience of Job, and
have seen the Lord in the end, and how the Lord is full of compassion and mercy.

lo, we call happy those who are enduring; the endurance of Job ye heard of, and the end
of the Lord ye have seen, that very compassionate is the Lord, and pitying.

L xS0t FUECIT WAISHX| EXIL| StE2L 221 ofF O He 2 WAIEHK|

Y1 2F L4s|e|l O™ st W2 a2 EC st ofLl2t sk W2 ofLiEt stod X HEhe Hstel

But above all things, my brothers, don't swear, neither by heaven, nor by the earth, nor by
any other oath; but let your yes be yes, and your no, no; so that you don't fall into
hypocrisy.

And before all things, my brethren, do not swear, neither by the heaven, neither by the
earth, neither by any other oath, and let your Yes be Yes, and the No, No; that under
judgment ye may not fall.

L8| Sofl ot Fot= A7 U=LE 2 M 7|28 W0l EHYSHE A7F A=LE 2 ME
Is any among you suffering? Let him pray. Is any cheerful? Let him sing praises.

Doth any one suffer evil among you? let him pray; is any of good cheer? let him sing
psalms;
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Li5] S0l HE A7t J=LE? M R3|o HEE
Ht2 O @lstod 7| =& X|LIEt

Is any among you sick? Let him call for the elders of the assembly, and let them pray over
him, anointing him with oil in the name of the Lord,

is any infirm among you? let him call for the elders of the assembly, and let them pray
over him, having anointed him with oil, in the name of the Lord,

L2o 7|== BE KNME FHSEIL FHM ME do7|AEet A 2§ HelRASKIEHE
and the prayer of faith will heal him who is sick, and the Lord will raise him up. If he has
committed sins, it will be forgiven him.

and the prayer of the faith shall save the distressed one, and the Lord shall raise him up,
and if sins he may have committed, they shall be forgiven to him.

OIHEE L8| ZIE ME T8tH E H7|E fIstod ME 7|5t ofle] ZhE QALsHE #ol
Confess your offenses one to another, and pray one for another, that you may be healed.
The effective, earnest prayer of a righteous man is powerfully effective.

Be confessing to one another the trespasses, and be praying for one another, that ye may
be healed; very strong is a working supplication of a righteous man;

dElokE 22 HHol £ 2 AMRHOIZE| X7t H| K| f7|E ZHH3] 7|=8hE of d SIHE

SeF gofl "7t ot 21

Elijah was a man with a nature like ours, and he prayed earnestly that it might not rain,
and it didn't rain on the earth for three years and six months.

Elijah was a man like affected as we, and with prayer he did pray -- not to rain, and it did
not rain upon the land three years and six months;

CIAl 7IZ 85 3H50| IS &1 Zo| UHE Lii=LIz}
He prayed again, and the sky gave rain, and the earth brought forth its fruit.
and again he did pray, and the heaven did give rain, and the land did bring forth her fruit.
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Brothers, if any among you wanders from the truth, and someone turns him back,
Brethren, if any among you may go astray from the truth, and any one may turn him back,

James
xS0t 1 L45| Bof O|&5to{ TIEIE [HHt XHE F7F S0t H| 5tH

19 LY
ZoM EotMHH st= A7 2 HES ALY S0 SCHE

st

e zl@l

20
let him know, that he who converts a sinner from the error of his way will save a soul from

L5[7F &
Z|IE Hg AWolulat
death, and will cover a multitude of sins.

2 D|5¢
let him know that he who did turn back a sinner from the straying of his way shall save a
soul from death, and shall cover a multitude of sins.



